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Tizennyolczadik évfolyam. Kolozsvárt, péntek, január 8. 1897. 
SZERKESZTŐI IRODA: 

Belmagyar-utcza végén a (Máriaffy-ház) hová a lap szel- 
lemi részét illető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIA : 
Egész évre 16 frt. v. 32 korona. 
Félévre 8 frt. v. 16 korona. 

Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 fillér. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat, 

Negyed évre 4 frt. v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 8 korona 

Telefon sz: 9. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

l lslz l......... 

ELLE ZÉK. 
POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. Telefon sz: 9. 

KIADÓ-HIVATAL: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög ezentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam sora ! frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Moral insanity. 
Midőn Helfy Ignácz képviselő az 

egetverő választási visszaélésekre, a po- 
litikai czudarságokra rásütötte a „Mo- 
ral insanity"-nak, az erkölcsi tébolyo- 
dottságnak bélyegét, nevén nevezte a 
gyermeket. ! 

A magyar állam szervi baja elérte 
már azt a fokozatot, melyről az egész- 
séges állapotba való visszafejlődés tel- 
jesen lehetetlennek látszik. A csilla- 
pitó szerek - törvényesség, tiszta vá- 
lasztás - alkalmazásának ideje a kö- 
zelmult választások alkalmával lejárt. 
Hiába tapogatja az orvos a sziv fő 
ütőerét, tapintatos kezekkel hiába al- 
kalmazza tudásának eszközeit, mert 
mindaz, a mit vizsgálódásai közepette 
lát és tapasztal, a gyógyulás reményé- 
nek még halvány sugarát sem tünteti 
fel. A halál csirája bele van plántálva 
a szervi bajba s már csak idő kér- 
dése, mikor bomlik szét a test alkotó 
részeire. 

Az erkölcsi tébolyodottságban szen- 
vedő betegek gonosztevők s mint ilye- 
nek gyógyithatatlanok, mert alávaló 
ösztöneik elfojtására nem rendelkeznek 
tisztességes, a sulyos betegséget meg- 
szüntetni tudó szerekkel. A legtöbb 
gonosztevő ezzel a bajjal születik, mely- 
ből soha ki nem gyógyitható. 

Ha ennek az erkölcsi romlottság- 
nak képét rávetitjük nemzetünk poli- 
tikai életére s sebtiben öszszevásárolt 
Bánffy-féle többségre, a vetitett suga- 
rak alatt hiven le fog tükröződni mai 
politikai életünk tiszta képe. 

Ezen a képen látni fogunk egy 
ijesztő szörnyeteget, egy ronda poly- 
pot, mely óriási testével rátapad Ös- 
Buda sziklafalaira, karjait, mind meg- 
annyi száját kinyujtja a Krivánig, 
Czenkig, Retyezátig, Vaskapuig s a 
Fiumei öbölig; száz mellékszájjal s 
meg ezer férgével ránehezedik a nem- 
zet testére, szivja a nemzet életerejét. 
mert a testnek élni s a potrohnak 
nőni kell. 

Ez a moral insanity! 

Ez a mi alkotmányos országunk- 
nak ez időszerinti törvényes képe! 

Szólok egyelőre általánosságban ! 
A ki ezt a képet a választások 

ideje alatt nem látta, az vagy szinvak- 
ságban szenved, vagy a szemére hu- 
zódott fekete hályog miatt nem lát. 

A ki meggyőződést nem szerzett 
magának arról, hogyan toborozta össze 

i Magyarország miniszterelnöke azt a 
többséget, melynek felerészére méltán 
ráillik a sokszor hangoztatott, de na- 
gyon jellemző mondás: ,Megvettem a 
mandatumot, de magamat is eladtam ! 
annak homályos sejtelme sem lehet ar- 
ról a törvénytaposásról, melyet bün- 
tetlenül vihettek véghez főispánok, al- 
ispánok. szolgabirók, falusi jegyzők, bi- 
rósági végrehajtók s a lélekkufárok 
légiói. 

Ha a kegyetlen erőszak, az irgal- 
mat nem ismerő megfélemlités, a csá- 
bitás nem bizonyult magában elég esz- 
köznek a lelkek megtörésére, akkor 
elővették a pénzt, a gyalázatnak leg- 
gyalázatosabb eszközét. Kiadták a jel- 
szót : pénzzel kell a választót megfosz- 
tani eszétől és gondolkozásától, pénz- 
zel kell lelkét megvásárolni, hogy az- 

lután azt a szavazót, mint megvett bar- 
mot oda lehessen terelni az urnához, 
hol részeg fővel eldadoghassa : éljen a 
- tokány! 

Ez a modern machiavellismus ! 
Van-e ez ellen törvény ? Van-e az 

ékesszólásnak elég ereje és hatalma 
gátat vetni ennek a véghetetlen erköl- 
csi romlottságnak ? Hol található gyó- 
gyitó ir a becsületes hazafiak sajgó se- 
beire ? 

Volna törvényünk, de nincsen a ki 
azokat végrehajtsa. Hirneves szónokaink 
is volnának, de ki fogja őket figye- 
lemmel hallgatni, ki fog a lélekvásár- 
lás utján elért hatalomról, busás jöve- 
delmekről lemondani csak azért, hogy 
valamelyik szónokunk igazságai előtt 
meghajoljon, mikor legönzőbb társadal- 
mi életünkben egy elposványodott kor- 
mányrendszer csak egy maximát ismer: 
,Pénz beszél, kutya ugat !4 

Minek nevezzük a miniszterelnök- 
nek a nemzet szine előtt tett azon 
nyilatkozatát, hogy a nagy szónokok 
és költők még az ókorban sem voltak 
a közügyek javára? Mit tüzött ki maga 
elé czélul akkor, a mikor szintén a 
nemzet szine előtt páratlan czinizmus- 
sal azt elismerte, hogy a lefolyt vá- 
lasztások alatt sok helyen erősen dol- 
gozott a pénz? Hát a miniszterelnök- 
nek földig hajló, hüséges Sancho Pan- 
sája hová czélzott akkor, mikor az 
előadói székről azt kürtőöli a világnak, 

nek a választások? Egy füst alatt kár 
volt meg nem emliteni azt is, hogy 
Mac Kinleynek a megválasztatása 80 
millió dollárba került, ezzel talán na- 

hogy Angliában is sok pénzbe kerül- 

gyobb hatást érhetett volna el, mint 
a mennyit tulfeszitett tehetsége és 
legjobb igyekezete mellett elért. 

Ezeknek s az ezekhez hasonló 
nyilatkozatoknak iránya nem lehet 
egyéb, mint szépiteni a populus Bán- 
ffyanus erkölcstelen üzelmeit, arczul 
csapdosni fennálló törvényeinket, hogy 
annál fényesebben sikerülhessen majd 
a jövőben is a lélekvásárlás ünnepe, 
észbontó orgiája, melyen őrületes se- 
bességgel járhassa a bolondok fanfa- 
rádját a moral insanity. 

De mindemellett e való tények 
látása után ne essünk kétségbe, ne 
keseregjönk a hatalom által czélba 
vett erkölcstelen rombolás fölött, kell 
hogy hatalma legyen a népjognak, 
mely titáni erővel fogja szétroncsolni 
a gazlelkü kufárokat. 

A ,48-as szövetség lesz az a 
szent eszme, mely a hazának becsüle- 
tes gyermekeit egy olyan óriási tá- 
borba fogja toborozni, melynek hatal- 
mas aczél mellvértjéről lefognak pat- 
tanni a gazság nyilai. 

Tankó Jlános. 

Politikai hir. 
Interpellációk. Alkalmasint már a jövő 

héten két interpellációt fognak előterjeszteni. 
Az egyiket a csongrádmegyei főispán vissza- 
élései ügyében intézik a belügyminiszterhez, 
a másikat pedig a magyar görök-katkoliku- 
sok liturgikus nyelvére vonatkozó szentszéki 
határozat ügyeben intézik a vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszterhez. 

Bánffy és a kiegyezés. 
Az egyéni önérdek Banfiy Dezsőben 

mód nélkül felülkerekedik a Haza érdeke fe- 
lett. Csak a hatalmon maradás a fővágya, 
ezért minden merényletre képes 
érdekek ellen. 

Napjainkban ugyanis az Ausztriával 
valő kiegyezésnek, Magyarország egyik leg- 
fontosabb életkérdésének ügye van napiren- 
den és az osztrák közvélemény tudatában 
van annak, hogy Bánffy ezt a kiegyezést Ma- 
gyarország minden érdekének feláldozásával 
képes beterelt többségével megcsinálni, mert 
ettől függ uralmának további léte és az ő 
hatalmának föntartása. Nem mi mondjuk ezt, 
hanem az osztrák félhivatalos lap, - a 
,Reichswehr", mely mai számáhan a követ- 
kezőket irja a kvótáról : 

A czikkben el van mondva, hogy Bánffy 

a nemzeti 

. 

miniszteriuma a kiegyezési kabinet, melynek 
egyetlen czélja van csak : nyélbe ütni a ki- 
egyezést. - Bánffy meg akarja csinálni a ki- 
egyezést, mert azt hiszi, hogy ezzel végtelen 
uralmának biztos alapját megteremti. És Bán- 
ffynak könnyü lesz megcsinálni a kiegyezést, 
mert rendelkezésére állanak az eszközök. El- 
ső sorban a parlament. 

A jelenlegi parlamenttel megszavaztatja 
a 35 százalékos kvótát preczipium nélkül, - 
sőt ha akarja még többet is, de ennyit leg- 
alább, A kormány többségével szemben - az 
ellenzék, a derék, a jó ellenzék óvakodni fog 
Bánffyt megbuktatni, - mielőtt a kiegyezést 
megcsinálná, mert ki következnék Bánffy 
után, a ki a kiegyezés létrehozására vállal- 
koznék. 

Vigasztalásképpen mondja az osztrák 
félhivatalos, hogy Bánffy 35 százaléknál töb- 
bet nem merne megkisérleni, mert hiszen ő 
a kiegyezés után is miniszterelnök akar lenni; 
a Házat sem szeretné feloszlatni, mert akkor 

hü csatlósai kenyér nélkül maradnának. 
Kétszer egymásután olyan választással 

parlamenti többséget összetoborzani, mint a 
minővel a jelenlegit megszerezte, lehetetlen. 
S ezért kell Bánffynak minden áron arra tö- 
rekedni, hogy az osztrák kabinet jóindulatát 
megszerezze, nehogy eszébe jusson Ausztriá- 
nak a kiegyezés révén Magyarországtól töb- 
bet követelni, mint a mennyit az ország 
megbir. 

Mert követeljen bár többet Ausztria, 
mint a mennyit adhatnánk, Bánffy nem mon. 
dana nemet, hiszen őŐ mindenáron miniszter- 
elnök akar maradni. 

Pápay István halála. 
Távirati közléseink kiegészitéseül adjuk 

a következő részletes tudósitást. 

Budapest, jan. 7. 

Az elhunyt osztályfőnök 1887-ben nagy 
betegségen ment át, A király naponta tuda- 
kozódott állapota felől és többször kifejezte 
azt az óhajtását, hogy meglátogatja a be- 
tegágyán fekvő kabinetirodafőnököt. Az or- 
vosok azonban, tekintettel arra az izgalomra, 
a melyet ez a látogatás a betegen előidézett 
volna, nem engedték azt meg. A királynak 
ekkor hirtelen el kellett utaznia. Elutazása 
előtt meleghangu levelet intézett Pápayhoz, 
mielőbbi felgyógyulást kivánva neki. Az el- 
hunyt mindig büszke volt az uralkodó szép 
levelére. 

Mikor Pápayt az utolsó években foly- 
ton bántotta a betegség, a király kifogyha- 
tatlan gondossággal igyekezett munkája ter- 
hén könnyiteni. Mivel a kabinetirodát lehe- 
tetlen volt másutt, mint a Burg harmadik 
emeletén elhelyezni, elrendelte a király, hogy 
a liftet, a mely csak a főherczegeknek és 
Stefánia özvegy trónörökösnének volt fenn- 
tartva, Pápaynak is rendelkezésére bocsássák. 

... ... .. 

Hogy kellemes nyaralóhelyet biztositson neki, 
rendelkezésére bocsátotta a gutendorfi kas- 
télyt. 

Erdekes, hogy mikor ő Felsége a mult 
év tavaszán Budapestre indult a millenáris 
ünnepekre s jelentették, hogy Pápay beteg, 
igy szólt a király : 

- És ha vattába kell is göngyölni, ve- 
lünk jön, mert nála nélkül nincs mit csi- 
nálni! 

A király, mikor látta, mily lelkesitő 
hatást gyakorolt a millenáris hódoló felvo- 
nulás napján elmondott beszéd mindenkire, 
másnap átnyujtotta Pápaynak, a kinek nagy 
része volt a beszéd szövegezésében, az első 
osztályu vaskorona-rendet. Bápay elment meg- 
köszönni a kitüntetést s ekkor a király igy 
háritotta el a köszönetet: 

- Becsülettel kiérdemelte. 
Pápay későn, 55 éves korában házaso- 

dott s vette el özv. Chirtzby Teréziát, egy 
ép oly nemes keblü, mint művelt hölgyet, a 
kinek oldalán a legnagyobb ápolásban része- 
sitve, boldogan élt. 

x 

Pápay István számos kitüntetést kapott 
ugy a királytól, mint az idegen uralkodóktól. 
Tulajdonosa volt a vaskorona rend elsőosz- 
tályu keresztjének, a Lipót-rendnek, a Szt- 
István-rendnek, a polgári érdemrendnek, a 
porosz elsőosztálya vörös sasrendnek; val. 
belső titkos tanácsos volt stb. 

Eletrajzi adatai ezek: 
Pápay István, a királyi kabinetiródának 

osztályfőnöke, szül. Pozsonyban. Családja He- 
vesből származott, de már iI. Lipót alatt 
Pozsonyban telepedett meg. Tanulmányait 

szülővárosában végezte s már 20 éves korá- 
ban kezdette szolgálatát az ottani váltótör- 
széknél. 

Az abszolutizmus idejében a helytartó 
tanácshoz került Kassára, majd 26 éves ko- 
rában Brünnbe, mint helytartósági tanácsos. 
Főnöke,Goluchovszky gróf helytartó, nemcsak 
mélányolta képessegeit, de minden alkalom- 
mal kitüntette Pápayt; 1860-ban megkapta 
a III. osztályu vaskoronarendet, 1860-ban az 
akkori magyar királyi helytartótanácsnál mint 
tanácsos müködötta1861-ben pedig valóságos 
udvari tanácsos lett az akkor fennállott ma- 
gyar királyi udvari kanczelláriánál. 

- Összeköttetése a magyar alkotmá- 
nyos irányzatu férfiakkal. befolyásos állása 
magában a kanczeláriában nagy sulyt köl- 
csönőztek személyének, a mibt még növelt 
jellemének minden oldalon elismert megbiz- 
hatósága és diskrécziója. 

A kiegyezés idején is, mint a királynak 
s a Deák körül csoportosuló államférfiaknak 
bizalmasa, rendkivül szolgálatokat tett az al- 
kotmányos ügynek. 

A kanczellária feloszlatása, s a magyar 
miniszterium alakitásakor 1867-ben a ki- 
rály parancsára a kabineti irodába 
deltetett. 

Ez állásban neki jutott az a fontos 
feladat, hogy a klrályi látogatások alkalmá- 
val a tisztelgő küldöttségeknek adandó kirá- 
lyi válaszokat, valamint a fontosabb királyi 
kéziratokat és nyilatkozatokat szövegezze. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1897 január 8. 

Az iró és a rabló. 
Irta: Könyves Tóth Kálmán. 

Karácsony szent innepére uj meg uj köny- 
vek jönnek forgalomba a könyvpiaczon. Mily 
eltérő irány, mily más-más tartalom minde- 

gyikében. Még az ifjuságnak szánt könyvek 

között is akadunk olyanokra, melyeket be- 

pecsételni szeretnénk! Hát még azok között, 
melyeket a felnöttek gyönyörködtetésére ir- 
nak azok a szerzők, kiket a hirnév tündére 
vesz föl aranyos szárnyain! Nem tehetek róla 
ha egy-egy ilyen müvet veszek kezembe egy 
ilyen nagy innep alkalmával: hogy annak a 
fénye, szép kiállitása, de sötét árnyéka tünik 
föl előttem s eszembe jut mindjárt Kristóf 
orosz költő meséje. Vajha ez lenne minden 
irónak a ,tiz parancsolata!" Menynyivel ne- 
mesebb irányban feljlődnék a társadalom, - 
mennyivel derültebb lenne Karácson innepünk; 
hallgassák meg ez a mesét, hallgassák meg 
mindazok, a kik tollat vesznek kezökbe, ta- 

nulják meg azok is, a kik gyermekeiknek 
könyvet adnak ajándékul, vagy magok is 
valami könyvet veszuek kezökbe olvasmá- 
nyul. 

Az alvilág ilélőszéke előtt két vádlott 
jelentkezik. Az egyik egy rettegett utonálló 
volt, a másik egy hirneves iró, kinek műveit 
mohón kapkodták el az olvasók. Nagy és ne- 
vezetes iró volt; édes méregbe keverve tá- 

lalta föl az erkölcstelenséget és istentégadást. 
Elkábulva tapsolták azok, a kiket leszéditvén, 
rászedett, elrontott. 

Ott a világban a biroság röviden bánik 
el, halasztgatásnak, fölebbvitelnek, perujitás- 
nak helye nincs. Mihelyt az itéletet meg- 
hozzák. a végrehajtás nyomban követi azt. 

Roppant vaslánczon a levegőben füg- 
gőtt két vas-üst. Egyikbe a rablót, másikba 
az irót helyezték el. A rabló üstje alá a 
sátán nagy halomfát rakott s meggyujtván 
azt, iszonyuan lobogott. Az iró fölött hozott 
itélet látszólag enyhébb volt. Üstje alatt 
nem lobogott oly gyorsan a tüz, de a 
füstje fojtóbb s tüze égetőbb volt, mert nem 

haunvadott el. 
Századok zajlottak le, a füst mindegyre 

maróbb, a tüz még csak nem is lohad. A 
rabló üstje alól a rakásfa hamuvá égvén : a 
tüz is kialudt, de ama másik bünös körül 

sem erejéből- Látva, hogy nem enyhül a 
borzasztó gyötrelem: az iró keserves pa- 
naszra fakadva kiáltja, hogy a büntetés nem 
igazságos, mert őt a világban hirnév kör- 
nyezé s ha talán sikamlósan irt volna is, 
azért eléggé megbünhödőtt, hiszen nem kö- 
vetett el mégsem oly főbenjáró bünt, mint 
az a rabló, a ki embereket fosztott meg éle- 
töktől. 

Mire a pokol leánya vértfagyasztó ka- 
ezajjal válaszolt: ,nyomorult! még penaszra 
nyilnak ajkaid; hogyan hasonlithatod magad 
ahhoz a rablóhoz? Büne egy nap sem emlit- 
hető a tiéddel, mert annak kegyetlenkedése 
csakis az ő életidejére terjedt ki. De a tied 

folyvást terjed a láng s nem veszit semmit 

tart még mostan is. Egyszer sem kél föl 
ugy a nap, hogy napvilágot látott müveid- 
nek mérge valakit meg ne rontana. Nézz alá 
a földre, egy pillanatnyi időt engedek. Lá- 
tod ott ama gyermekeket, szégyent boritot- 
tak családjokra. Kicsoda rontotta meg egy- 
kor tiszta kedélyvilágukat? A te sikamlós, 
erkölcstelen műveid. Ki csábitotta őket arra, 
hogy bünös kezekkel tépjék szét az erkölcsi 
s vallásos törvények kötelékeit ? Te! Ki a 
felelős az ebből származott szerencsétlensé- 
gekért ? Te, ismét csak te! Hát nem te má- 
zoltad-e reájok a durva hitetlenséget a csá- 
bitó irmodor fénymázával? Bünt és nemte- 
len szenvedélyeket hóditóan szép öltönyökbe 
ki bujtatott ? Te! és csak te! 

És most a kik megitták s megiszszák 
ezentul az általad termelt kábitó és meg nem 
fogyatkozó édes mérgeket, lásd, azok megré- 
szegedve, rabolnak, gyilkolnak, lázonganak. 
Minden köny, minden vércsepp bosszuért 
kiált. S te mered vádolni a végzetet, hogy 
véled igazságtalanul bánik el? Hát még 
ezután mennyi nyomort s szenvedést áraszt- 
hatsz szét a föld területén. Lakolj, mert 
büntetésed mérge annak eredményéhez van 
alkalmazval: - Igy dörgött a pokol ret- 
tenetes leánya s lezárta ismét az üst fe- 
delét. 

Tehát a ki csak egy sort vet is pa- 
pirra, hogy az az emberiség közjava legyen : 
ne feledje el soha, hogy azért a jövőnek is 
felelős. 

Válogassátotok meg a könyveket, job- 
ban talán, mint az eledelt. 

Angela. 
ANGOLBÓL FORDITOTTA: 

AMICA. 

XIX. 

(Folytatás.) (28) 

De, elvégre is, ez nem sokat határo- 
zott! Csak nehány percznyi késedelmet az ő 
bold ogságában, nehány percznyi fájdalmat 
neki! 

És oly édesen mosolygott a tánczosára, 
és ostoba megjegyzéseire oly szeliden vála- 
szolt, hogy későbben azt mondta a kebel ba- 
rátjának, borzasztóul belebolondult Stnart ki- 
sasszonyba és ő nem érti, hogy a férfiak 
miért gondolják azt hidegnek és szarkaszti- 
kusnak; ő vele szembe nem volt az. 

Angela nem tudott arról semmit, hogy 
a tánczosa szivében milyen pusztitást 
csínál. 

Sőt azután a fiatal embernek a nevét 
sem tudta volna megmondani, annyira el volt 
a saját boldog gondolataiba merülve. 

- Midőn az ők harmadik tánczukhoz 
kezdődött a zene, Bob érte ment. 

Ő nem kivánt tánczolni, de elvezette 
őtet egy általa felfedezett csendes szegletbe, 
mely egy hosszu folyosónak a végén volt. 

- Üljünk le ide. Valamit akarok ma- 
gának mondani 

Határozott kifejezés volt az arczán; le- 
horgasztott fővel és egymásba font karokkal 
ült a leány mellett. 

Egy idő mulva, mi Angela előtt száza- 
dodnak látszott, megszólalt. 

- Nincs jogom magának megmondani, 
de egy pillanatig hallgatott és a hangjátkö- 
szörülte - Treherno Nellivel, cousinommal 
jegyesek vagyunk. 

Angela felemelte a fejét és reá nézett. 
Megőrült ? 

- Mielőtt Ausztráliába vissza megyek, 
megesküszöm vele - moudá Bob, azt gon- 
dolva - hogy Angel nem hallotta a mit 
mondott. 

- Megesküszik, Treherne Nellivel? - 
Kérdé a leány. 

Hátra vetette a fejét és nevetett - 
oly erőssen nevetett, hogy táguló torkán az 
általa viselt gyöngyfüzér selzme elszakadt és 
a gyöngyök a földre peregtek. 

Bob letérdelt, hogy felszedje. 
- Kérem, ne fáradjon, csak egy penny 

egy sor belőlel - mondá a leány és ismét 
nevetett. 

Bob a kezébe gyüjtött apró gyöngysze- 
mekre nézve állott előtte; nevetése sér- 
tette. 

Angel szándékosan legyezte magát. 
Örült, hogy az a fülke, a hol ültek, 

csak japáni lámpákkal volt homályosan vi- 
lágitva. 

- Mennyi idő óta jegyesek? kérdé és 
hangjának a nyugodtsága saját magát is 
meglepte. 

- Mióta itt vagyok - és mielőtt Lon. 
donba jöttem. 

- Oh! 

Mit kérdezhetett volna egyebet ? Az An- 
gel agya szédülni kezdett, erőt kellett venni 
magán egész addig, mig Lislethorpban a saját 
szobájába zárkozva biztosságban volt. Nagy 
erőfeszitéssel összeszedte magát. Ha bele halna 
sem engedué meg, hogy érzelmét Bob előtt el- 
árulja. 

- Es Nelli most is szép ? - kérdé. 
- Igen - nagyon szép! - volt a 

válasz. 

- 0 mindig az volt, 

ren-
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1872-ben a Szent István-rend titkára 

és a rend kiskeresztese, 1888-ban a Lipót- ! 
rend középkeresztese s a kabinet iroda való- 
ságos osztályfőnöke, 1887-ben titkos taná- 
csos lett; 1896. juliusban az I, osztálya 
vaskorona-rondet kapta. 

Utazás az örültek házába. 
Szeged, jan. 6. 

Szegedről irják : Takács Zoltán, a ki a 
szegedi csillagbörtönben raboskodott, - el 
akart pusztulni. A fejébe vette, hogy nem 
eszik, és nem evett. Mesterségesen kellett 
etetni. De az történt, hogy a fizikai halál he- 
lyett a lelki meghalás következett be. 

Takács Zoltán megörült és fölszállitot- 
ták Budapestre, hogy az elmebetegek osztá- 
lyában megfigyelhessék. 

Annyi bizonyos, hogy Takács most 
őrültnek látszik és nemcsak erkőlcsileg, de 
fizikailag és lelkileg is csak emberi 1om már 
ő, de az is bizonyos, hogy erővel lovagolt 
ebbe az állapotba. 

Ma hajnali ködben, még aludt a város, 
mikor az élőhalott rabot elvitték. 

Börcsök fogház felügyelő már éjjel há- 
rem órakor bement a rabkórházba és felköl- 

tötte Takácsot, a ki nem akarta megérteni, 
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miről van szó. 

Nem tudott felöltözni annyira reme- 
gett. Az ápolók öltöztették fel és az elmebe- 
teg fiatalember nem ellenkezett. A szüksé- 
ges formaságok után elbocsátották. A csi- 
lagbörtön lakosainak ismeretes darócz-rubá- 
jában távozott, lassan botorkálva végig a fo- 
lyosón, bárha az örmester kézen fogva ve- 
zette. 

A zárt kocsi behajtott a börtön udva- 
rára és a korház ajtaja előtt Takács dider- 
gett és fogvaczogva ült a kocsiba. 

Pokroczot boritottak rá, hogy ne fáz- 
zék; Börcsök fogházfelügyelő és egy fogház 
örmester ültek mellé. 

Ök kisérték föl a fő- és székvárosba, 
mivel az igazságügyminiszter réndeletéhez 
képest az őrült rabbal kiméletesen bánnak 
és az elszálitásnál nem szerepelhet sem a bör- 
tönőr, sem csendőr. 

Takács a kocsiban összezsugorodott a 
pokrócz alatt és ugy zokogott, a hogy csak 
a száján kifért. Öntudatlan, csaknem állatias 
sirás volt ez. 

Azt hitték, azért sir mert fázik; az őr- 
mester a köpenyét is ráboritotta, de Takács 
egyre sirt. Csak az állomáson csöndesedett 
el. Bevezették a váróterembe és a kályhához 
ültették. 

Egy utas, a ki megtudta, hogy az a 
szomoru alak, a ki a kályhánál gubbaszko- 
dott, dr. Takács Zoltán, a gavallér és stérber 
exfiskális, szánalomból cognacot és finom 
czigarettákat küldött neki, de a rab mozdu- 
latlanul, teljes tompultságban ült és nem 
nyult sem a cognachoz, sem a czige- 
rettához. 

A kisérői humánuk bánásmódot tanusi- 
tottak a szerencsétlen iránt és mindenben az 
igazságügyminiszter és a kezelő orvos rende- 
letéhez képest jártak el. 

Négy órakor csöngettek és Takácsot 
fölsegitették egy III. osztályu kocsiba. A sze- 
mélyvonat csakhamar eltünt a ködben, sötét- 
ségben. 

Lázadás Sz.-Nagyfaluban. 
A Szilágy Somlyó" czimü lap irja : 

Kedden, e hó 5-én délután br. Bánffy 
János szilágy-nagyfalusi nagybirtokos, két 
takszlival és egy vizslával magánosan kiment 
vadászni. 

Ugy délutáni két óra körül a faluhoz 
másfélkilométernyire eső Csicsó nevü szőlő- 
hegy lazájában, a fák között haladva Nagy 
M. Bálint szőlőföldjéhez ért, kinek véle levő 
házi kutyája a bárót megugatta. A báró ki- 
mondhatatlan ellenszenvvel viseltetvén a kó- 
bor kutyák iránt, ezt is ilyennek tekintette 
s rálőtt, de nem találta el, mire Nagy M. 
Bálint házi kutyája védelmére kelvén, a báró 
fegyvere a heves szóváltás folyama alatt vé- 
letlenségből eldurrant, s a közelből egy cso- 
móban haladó sörét töltés Nagy M. Bálintot 
haránt halántékon találta, ugy hogy az ott 
rögtön eszméletét veszitve, összerogyott. 

A báró a lövé után, haza sietve az or- 
száguton szemben találta Szanyuga Józsefet, 
gr. Serényi ispánját s annak szekerére felülve 
azonnal Szilágy-Somlyóra hajtatott s a sze- 
rencsétlen esetet Ő maga jelentette be a kir. 
járásbiróság vizsgáló birójánál, Kiss József 
kir. járásbirónál. 

A mint a szerencsétlenségnek hire ment 
a sz.nagyfalusi földmives lakosság bosszuál- 
lásra tódult össze, minek hirét vevén a már 
hazatérő báró, a icsicsó-tetőtül visszafordult 
Sz.-Somlyóra, s a főszolgabiróságtól csendőr- 
fedezetet kért. Nagy Gyula főszolgabiró Do- 
nogány János szolgabirót bizta meg, hogy a 
faluba kiszállva, a néppel szemben szükséges 
óvintézkedéseket tegye meg. Később azonban 
maga a főszolgabiró is Donogány szolgabiró 
és Antal Károly csendőr őrsvezető és egy 
másik csendőr kiséretében a bárót aggódó 
családjához haza szállitották. 

Másnap reggel öt órakor hire terjedvén 
a faluban, hogy Nagy M. Bálint meghalt, tö 
megesen tódult hozzá a falu apraja nagyja 
halott látóba s látva a vérrel áztatott, átlőtt 
fejü hullát s hallva a kesergő édes anyának 
és öt neveletlen gyermeknek megrázó jajve- 
székeléseit, mind hangosabb és hangosabbzu- 
gásban nyilatkozott a tömeg óhajtása, hogy 
a bárót, kit az ők felfogásuk szerint nem 
hogy el nem zártak, sőt a hatóság még vé- 
delmére kel, mert csendőrökkel őrizteti, - 
,meg kell tanitani emberségre". 

Az elégedetlen s minden áron bosszut 
állani akaró néptömeg rémesen kezdett nőni, 
s berohantak a paphoz, követelvén tőle a 
templom kulcsát, hogy a harangok félre ve- 
résével a falu összes lakosságát itélettételre 
összegyüjtsék, mit az megtagadván, betörték 
a templomajtót s a harangokat félre verték 

A harangok rémes kongására Donogány 
János szolgabiró - ki a harang félreverés 
voltaképpeni czéljáról mit sem tudva a vele 
levő két csendőrrel a néptömeg közé sietett, 
hogy a vélt tüzvész elfojtásánál a rendet 
fentarthassa. De csaknem életével fizette meg 
igyekezetét, mert sárga bőrkabátjában a pa- 
rasztok a bárónak vélték és nehezen mene 
kült meg, hogy agyon ne verjék. 

A tapintatosan bátór szolgabiró majd 
csititotta, majd pedig a rendelkezése alatt 
álló két csendőrrel megkisérlette visszaszori- 
tani a népet, ami végre is nem sikerülvén, 
a báró lakásának keritéséig nyomult nép 
előtt a kapukat bezáratta s a most már oda- 
érkezett négy csendőrrel a bejáratokat őrizet 
alá vétette. 

E közben a folytonosan növekedő szit- 
kozódó s fenyegetőző tömeg a kapukat kezdte 
döngetni, az ablakokat sulyos kövekkel be- 
törni. Ily állapotban sürgönyzött Nagy Gynla 
főszolgabiró ujabb csendőrcsapatokért Krasz- 
nára és Zilahra, mely sürgöny szükséges vol- 
tát a folyvást kongó harangok elég érthe- 
tően hangoztatták. 

Az egymástól vérszemet kapott nép 
kövekkel. darab fákkal kezdte dobálni a csen- 
dőröket. midőn egy nagy kődobás Antal Ká- 
roly csendőr őrmestert homlokon találta, hogy 
az elszédült. Mire magához ocsudott, lőfegy- 
veréhez kapott s a csendőr fegyver éles töl- 
ténye Verebei Somogyi Györgyné gyomrán 
ment keresztül, a ki kevés idő mnlva meg 
is halt. 

A lövés eldőrdülése magához téritette 

Angel ismét elhallgatott. 

Meddig fog az a nyomorult keringő tar- 
tani. 

- Miért nem tudatta velünk az eljegy- 
zését ? 

-- Nelli kért, hogy ne emlitsem. 
Ugy hát miért emlitette most? Figyel- 

meztotni akarta őtet? Gyanitott valamit 
az iránta való érzelméről ? Felemelte fejét és 
remegés nélkül nézett a Bob arczára. 

Miért mondta meg nekem, 
mostan ? 

- Azt gondoltam, hogy helyesen cse- 
lekszem. 

Bob a tiszta büszke szemekbe nézett. 
Mily nyugodt volt! Mily keveset törődött 
vele! 

Szükségteleu volt félnie. A keringő ze- 
néje megszünt. 

- Nem kellene e a bálterembe vissza 
mennünk? De Lucas ur előbb gratulálnom 
kell önnek. 

- Köszönöm! 

Egy rövid őrültség jött Angelára: ki- 
sértésbe jött, hogy karjaival átölelje a nya- 
kát és vállára hajtsa a fejét. Hogy csodál- 
kozna! Ismét nevetett, nevetése visszatartotta 
azokat a szavakat miket Bob mondaui akart 
és azok helyett azt mondá - 

- Vissza vigyem a bálterembe? 

Angel elfogadta a karját és végig men- 
tek a hoeszu folyosón. Amint a lámpák tel- 
jes világába jöttek, Bob lenézett reá és meg- 
látta az arczát. 

- Angela beteg? Milyen sápadt! Jó- 
ságos egek, meg - 

Azon tekintet által figyelmeztetve, me- 
lyet Angelnek a reá emelt szemeiben látott 
- elhallgatott; nem mert többet mondani. 

- Melegem van és fáradt vagyok, - 

mondá a leány könnyedén. Itt a tánczosom 
- s kezét a Bob karjáról elvéve ott hagyta 
őtet. 

Bob kiment a hüvös nyári éjszakába, 
a rózsa kertbe; ott maradt mig a kocsi ke- 
rekek zörgése figyelmeztette, hogy a bál be- 
végződött és a társaság oszlik. 

Angel e közben tánczolt, nevetett és 
beszélgetett, és nem is került olyan nagy 
megerőltetésébe mint gondolta. Tudta, hogy 
valami borzasztó történt vele, de még nem 
birta azt egész nagyságában megérteni. Ha 
majd a saját szobájába zárkózik, ott képes 
lesz gondolkozni. 

A hazamenetel csendességben történt. 
Midőn a kocsiból leszállott a Bob karját 
érinteni fájdalmas volt; de nem remegett és 
szemeit nem forditotta el az övétől. 

Végre a szobájában volt, az ajtaja be 
volt zárva és a reggelizés idejéig a kiváncsi 
szemektől ment volt. A tükör elibe ült és 
arczát a kezeibe fogva nézett enmagára. 

- Mindennek vége van, - mondá; 
milyen bolond voltam! Ő az egész idő alatt 
a Treherne Nelli jegyese volt - az egész 
idő alatt - mig én azt képzeltem, hogy én 
belém szerelmes. Oh te bolond - te bolond! 

Nevetett a tükörben látott halvány arczra 
és égő szemekre és könyek peregtek le az ar- 
czán. Nem, nem sirok, nem akarok sirni ! - 
kiáltá, a székről felállva és kezdte a ruháját 
magáról levetni; de a könyek még mindig 
folytak az arczán. Jóságos egek, hogy fogom 
ezt a fájdalmat elviselni? 

Leroskadt a padozatra és keservesen sirt, 
a meddig könyei kiapadtak. A vihar után 
nyugodtan próbált gondolkozni. 

- Miért szeretem? - évelődött ma- 
gában. 

(Folytatása következik.) 

némileg a felbőszült néptömeget melynek hir- 
telen zavarát arra használta fel Donogány 
szolgabiró, hogy a megrémült báró családot, 
az éppen ekkorra már Szilágy-Somlyóról 
megérkezet csendőr segélycsapat fedezete 
alatt, kikhez nagyobb biztonság okáért Nagy 
Gyula főszolgabiró is csatlakozott Sz.-Som- 
lyóró beszállitsa. 

Mikor a nép látta s illetve megtudta, 
hogy a báró családostul elmenekült a falu- 
ból, meg a osendőrlétszám is nagyóbb lett, 
rögtőn kezdett osziadozni, ugy hogv délntán 
2 órára, mire Kiss József kir. járásbiró, vizs- 
gálóbiró, Gásdár Gynla kir. aljegyző, dr. Aj. 
tai Endre és dr. Kálmán Ignácz orvosok a 
bonczjegyzőkönyv felvétele végett a község- 
házához érkeztek a nép teljesen lecsende- 
sült. 

A nép lecsendesitésében és a betörés 
visszatartásánál hol szép szóval, hol erélye- 
sen Halliarszky Lajos, a báró ispánja, Mar- 
selek Ferencz gazdatisztje és Nagy Feréncz 
földbirtokos kitüntették magukat. 

A vizsgálóbiró még a késő esti órákban 
is künn volt Sz. Nagyfaluban s a mai zen 
düléssel még komplikáltabbá vált ügyben 
folytatja a vizsgálatot. 

A meglőtt Nagy M. Bálint 34 
volt és 5 kiskoru árvája maradt. 

éves 

Farsang. 
Kolozsvár, jan. 8. 

Az idei farsang kezdetét nem jelölték 
sippal dobbal. Karnevál herczeg csendben zaj- 

talanul foglalta el trónját, legfennebb a czuk- 

rászok kirakatában nehány piros farsángi 

pánkó hirdette a dinum-dánumok korszakát. 

Máskülönben a mulatságok Riáltóján mélysé- 
ges csend honol. A szegénység-e az oka, vagy 

a kedélytelenség még alig lehet eldönteni. A 

pesszimisták azt mondják, hogy a mai em- 
berek sötétnek nézik a világot. A realisok 

azt mondják, hogy Magyarország szegény és 

azért nem is lesz valami vig farsangja. 

Kolozsvártt igaz még eddig nincsenek 

özönével a báli hirek, hanem azért bálokban 

még sem lesz hiány. A bizonytalanság szürke 

ködéből már is a Juristák bálja emelkedik 
ki biztos körvonalakban. 

Izléstelenül nagy meghivóit már szét- 

küldte a szélrózsa minden irányában s a góth 

betükkel nyomtatott meghivókról külömböző 

chinai neveket olvasgat otthon a mama ol- 

dala mellett az elemi iskolába járó közön- 

ség. Igaz, hogy ezeknek az apró uraknak és 

hölgyeknek nem szól a meghivó, de, hogy a 

felnöttek is kellő zavarba jöjjenek, jó lett 

volna cyrill betükkel nyomni ki azt a jó da- 

rab papirost, a melyre az öt világrészt bát- 

ran ki lehet pingálni. 

A második bál már Jogász-bál lesz. A 

kik távolról hallják vagy olvassák a Jurista- 

bált és Jogász-bált, azok érthető kiváncsiság- 

gal kérdhetik, hogy egy és ugyanaz-e a kettő, 

avagy sem. Igen is, nem egy a kettő. Mert 
a Jurista-bált jogászok rendezik; és a Jogász- 

bált, juristák. Ebből a definitióból világos, 

hogy semmi sem világos, de a reclam ked- 
véért nem világitjuk meg jobban, hadd győ. 

ződjék meg a közönség tapasztalatból, hogy 
egy-e a kettő. 

Ezzel a két bállal merül ki januárra a 
közönség. - Egy harmadik már el se férne 

amugy is nagyon megterhelt vállain. Mert 

privat embernek - föltéve, hogy van clakja, 
frakja, lackja - alig kerül többe egy bál 

10 frtnál, de a gondoktól félig agyongyötört 

családapák jelentékeny összeget dobnak ki 

az ablakon. - Mert csak a ferblista dobja 

a kutba a pénzét. A másféle pazar- 

lást az ,ablakon való kidobás" szálló igéje 

által szoktuk jelezni. Végre ha bálba nem 
hurczolkodik az ember; akkor is megél; ha 
otthon amugy is meglévő szerény vacsoráját 

költi el valaki: azzal is jól lakik és nem 

kell, tizszeres áron elhült vacsorát kényes 

báli ruhában kinozni végig. Hát a toilette, 

melynél vigyázni kell, hogy ha nem is kü- 

lömb a másénál, legalább olyan legyen. Hát 

a belépti jegy? Hát a kocsi oda és vissza ? 

Hát a ruhatár? Hát bizony kidobott pénz 

az a báli költség a legtöbb embernél. Ezzel 
szemben az is igaz, hogy bizonyos hiábavaló 

társadalmi formáknak alá vagyunk vetve, és 

hiába ... a nagy leányt be kell mutatni a 
világnak. El kell vinni a szép elegáns mo- 
dern vásártérre, mert egy esetleges jó párt- 

hie-val megtérülhet az áldozott summa gaz- 

dagon. Csakhogy ez lutria. Csak a háttérben 

olálkodó homályos gondolat. Igazán a hiuság 
vásárja a bál és azért megy oda el X. mert 
nem akar Y. mögött maradni. Én teremtőm, 

hiszen arról beszélnek nagy bámulattal a ki 

mindenütt a tőle kitelhető fépnyel jelenik 

meg. A fény és pompa kifejtésére pedig semmi 

sem alkalmasabb, mint a bálterem. Ebből az- 

tán nem engedünk. Pedig vannak lejárandó 

váltók, kifizetetlen számlák, elutasithatatlan 

végrehajtók. ... Brrr! milyen unalmas tár- 

gyak mind ezek. Hogy is jut eszembe most, 

a mikor Carnevál herczeg feltette koronáját, 
az ő komikus csörgő sapkáját, hogy egy jó 

darab ideig boionddá tegye ezt a komolyvi- 

lágot. (=). 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, január 7. 

- Városi képviselő választás Jesz e 
hó 10-én (vasárnap) az I. (monostori, válasz- 
tókerületben. A választás - mint emlitettük 
- a redouteban fog lefolyni. Czentumpater 
jelöltül a független polgárság zöme Hirsch- 
feld Lajos épitőmestert, az ipartestület 
jegyzőjét léptette fel, kit támogat a függet- 
lenségi párt is. Mellette Vöröss Sándor kir. 
tanácsos, kolozs-monostori gazdasági intézet 
igazgatója küzd a győzelemért. Emlegetik 
még Purjesz Zsigmond drt, a ki koráb- 
ban, mint virilis, tagja volt a communitásnak, 

de kimaradt onnan. 

- Tea-estély. Január 9 én, szombaton 
lesz a Vigadóban a külmagyar-utezai kórház 
javára a tea-estély, a melyre mindenfelől igen 
sokan készülnek. Az estélyt, mint emlitettük, 
a városi Vigadó termeiben tartják meg s lesz 
azon gyönyörü hangverseny, buffet, melyen 
szép kisasszonyok, fiatal asszonyok fogják fel- 
szolgálni a teát s ételnemüeket. A tánczban 
dominálni fog a csárdás, melyhez a honvéd- 
zenekar fogja a legszebb zenedarabokat ját- 
szani. 

- Szinház. Tegnap volt első fellépte 

Ráskay Emiliának, a temesvári szinház 

tagjának Csiky Gergely Nagymamá"- 

jában. Sok várakozással néztünk ezen ujabb 

vendégszereplés elé - s jól tudjuk a közön- 
ség is - de azért az előadást feltünően ke- 

vés közönség nézte végig. A tulságos ovatos- 
ság most ez egyszer legyőzta a kiváncsisá- 

got, s a közönség látatlanra nem akart rek- 
lámot csinálni az ismeretlennek s még az ér- 

deklődők sem viselkedtek a vendéggel szem- 

ben ugy, a mint rendesen szokás. Nem fo- 

gadta taps a belépést: csend, nyugalom és 
figyelem uralkodott a nézőtéren. Hadd lássuk 

először, mit tud - mondták. S csakugyan 
ha valaki ilyenkor ér el hatást, határozott 

érdmnek tulajdonithatjuk. Ha mindig igy tenne 

a közönség, a kritikusnak is nagyon megkönyit- 
né feladatát. Nem kellene azon gondolkoznia, 

hogy miként tudja az ellentéteket kiegyenli- 

teni; hogy a közönség is, a vendég is meg 

legyen elégedve. A közönség tehát elháritotta 

rólunk a vélemény miatti felelősséget s igy, 

csak az ő véleményét tolmácsoljuk, azon kö- 

zönség véleményét, mely nem azért jött a 

szinházba, hogy valakit lásson, hanem azért 

mert rendesen ott szokta tölteni idejét. Ha a 

közönséget nem tudta volna a vendég felme- 

legiteni, elmondhatnók : elvégeztetett. De más- 
kép történt. Mind nagyobb és nagyobb lett 

az érdeklődés, mig végre a tetszés lelkes tap- 

sokban nyilvánult S ezt csakugyan ki is 
érdemelte Ráskay ügyes játékával. Nem 

akarunk most részletesen foglalkozni véle, 

mert hiszen a mozgás, arczkifejezés, taglejtés, 

még nem annyira karakterisztikus nála, hogy 
arról egy fellépés estén itéletet mondhatnánk. 

Annyit azonban most is mondhatunk, hogy 

tagadhatatlanul helyes érzéke van a hanggal 

való finom árnyaláshoz s hogy akkora hatást 
ért el kétségtelenül annak tulajdonitható, hogy 
nagyon sokszor szivből beszélt. S a mi ilyen 
fiatal müvésznőnél figyelemre méltó az, hogy 
az átmenet a hangulatok változásának kife- 
jezésével természetes. A másik ok a miért 
itéletet nem akarunk mondani az, hogy az 
előadás meglehetős készületlen volt, a darab 
gyorsan volt elővéve, s ez pedig a vendég- 
müvésznőnek semmi esetre sem válhatott elő- 

nyére. Most csak azt jelezzük, hogy Ráskay 
mindezek daczára tetszést ért el ezen első 
fellépése alkalmával s a közönség őt a darab 
végén is kitapsolta. 

- Szinházi hirek. Ráskay Emilia a 
temesvári szinház naivája ma folytatja és hol- 
nap befejezi vendégszerereplését. Mindkét es- 
tén a „Kis Lordot" játsza, mely legjobb sze- 
repe a kisasszonynak. A ,Kis lord- mai pre- 
miéréje iránt már tegnap nagy érdeklődés 
mutatkozott. A „Kis.Lord' holnapi második 
előadására a szelvények is érvényesek. 

,Könyves Kálmán" Jókai történelmi 
drámájára készülnek a nemzeti szinházban. 
Kálmán királyt ezuttal fogja először játszani 
E. Kovács Gyula ki nagy ambitióval készül 
ez ujabb alakitására. A dráma fő női szere- 
pét K. Szerémy Gizella játsza. 

„Balassa Bálint"-ból, Farkas Ödön ope- 
rájából tegnap megkezdték a szinpadi pró- 
bákat. 

Mária bátyjas, Bokor József uj nép- 
szinmüve lesz a nemzeti szinház legközelebb 
szinre kerülő ujdonsága. Az uj népszinmü fő 
női szerepét K. Szerémy Gizella játsza, másik 
két női énekes szerepét Turchányi Olgának 
és S. Áldor Juliskának osztotta ki az igazgató. 

- A New-York szállóda földszinti ét 
termében ma tartja Veres Sándor utolsó 
hangversenyét. - A müűsor következőképen 
van összeállitva: 1. Troubadore. Nagy ária, 
énekli: Veres Sándor. 2. Zsidónő. Nagy ária, 
énekli: Veres Sándorné. 3. Népdalok. Enekli : 
Eőry Szabó József. 4. Szalon kettős. Előad- 
ják : Bodroghy fivérek. 5. ,Lili"-kerigő. énekli: 
Lendvai Ágnes. 6. Kurucz-nóták. Enekli: Ve. 
res Sándor. 7. Magyar egyveleg. Összeálli- 
totta: Veres Sándor; előadja: az egész sze- 
mélyzet. 8, „Lohengrin. Zongorán előadja: 
Leeb V. Vilmos. zongora müvész. (5 percz 
szünet.) 9. Bánk-Bán." Bordal, Énekli: Ve- 
res Sándor. 10. „Böregér. Keringő, énekli: 
Veresné. 11. „Adia. Románcz, énekli: Hőry 

Szabó József. 12. Comikus kuplék." Előad- 
ják a Bodroghy fivérek. 18 Kalapom szememre 
vágom."Kettős, énekliVeres és Szabó. 15. Kup 
lék. Énekli: Lendvai Ágnes. 15. Ezer év." 
Magyar egyveleg, előadja: az egész személy- 
zot. E bizonyára érdekes hangversenyre fel- 
hivjuk a közönség figyelmét. Á hangverseny 
társaság már holnap Marosvásárhelyen mű- 
ködik, hol nagy érdeklődéssel várják. 

- AMária Dorotya egylet harmadik 
felolvasása most szombaton S én d. u. 5óra- 
kor lesz a városház közgyülési termében. 
Dr, Versényi György fog értekezni Tompa 
családi életéről. 

- Az Erdélyi Gazdasági egylet állatte. 
nyésztési szakosztálya 1897. év január 12-én 
kedden d u. 4 órakor, az egylet hivatali he- 
lyiségében (Belközép utcza 11. sz. I. em.) 
közgyülést tart, m-lynek a tárgysorozata ez. 
1) Jelentés a lefolyt év müködéséről. 2) Zár- 
számadás beterjesztése. 3) Intézkedés az 1S97 
évi kiállitásrol. 4) Jövő évi költségvetés 
megállapitása. 6. Inditványok. - Ugyanak- 
kor az Erdélyi Gazdasági Egylet állatte- 
nyésztési szakosztálya is e hó 12.én kedden 
d. e. 10 órakor, az egylet hivatali helyiségé- 
ben (Belközép-utcza 11. sz. I. em.) végr. bi- 
zotts. gyülést tart a következő tárgysoro- 
zattal: 1) Folyó ügyek. 2. Közgyülési tár- 
gyak. 3) Inditványok. 

- A tornakerti jégpálya hivatalos meg- 
nyitását vasárnapra tervezi a pálya igazga- 
tósága. A pálya előkészitési muukája huza- 
mos időt vett igénybe és nagyon lassan hala- 
dott a miatt, hogy a fagy nem volt elég erős és 
a televényes talaj a képződött jégréteget mele- 
gitő hatásánál fogva felolvasztotta. A szaka- 
datlan, éjet napot össze tett 10 napi mun- 
kával a rendezőség az akadályok daczára olyan 
jégréteggel vonatta be nemcsak a pálya poron- 
dos részét, hanem a gyepes terület viz felőli alsó 
részét is, hogy azon most már iringálni le- 
het. A pályára már eddig is sokan iratkoz- 
tak be főleg kezdők. 

- Szomoru jelentés. Alolirottak a sziv 
megtenditő fájdalmával tudatják, hogy a 
legjobb édes anya, testvér, anyós és rokon 
özv. id. Gámentzy Mártonné született 
Burgya Mária élte 65-ik, özvegységének 
13-ik évében, f. hó 6-án reggel 6 órakor rő- 
vid szenvedés után egy szebb hazába költö- 
zőtt. Földi részei folyó hó 8-án d. u. 2 óra- 
kor fognak a róm. kath. szertartás szerint 
külmonostor-utczai 46. sz. lakásáról a kolozs- 
monostori kalvária családi sirba örök nyu- 
galomra tétetni; halhatatlan lelkeért pedig 
az engesztelő szentmise áldozat f. hó 9-én 
d. e. 10 órakor fog a főtéri plébánia-temp- 
lomban az egek urának bemutattatni, mely 
mindkét végtisztességtételre a rokonok és 
ösurerőtök szomoruan meghivatnak. Aldás és 
béke poraira ! Kolozsvárt. 1897. január 6-án. 
itj. Gámentzy Márton, Gámentzy Lujza, Gá- 
mentzy Mari, mint az elhunyt gyermekei. 
Ifj. Gámentzy Mártonné szül. Kocsis Ottilia, 
Debreczeni Arpád, mint menye és veje. Bur- 
gya Márton, mint az elhunyt testvére - neje 
Gál Lujza és gyermekei. 

- A Kis-Szamos medre hol félig, hol 
8/. részig van vizzel teli eresztve. Figyelmez 
tetjük a városi hatóságot, hogy ez helytelen 
eljárás, mert ha egy hidegebb éjszaka beáli, 
a meder felfagy és ismét ki fog önteni és 
szerencsétlenséget okoz a környékbeli parti 
lakóknak. A medret szinültig kell tele bo- 
csátani vizzel s ezt a viz állást állandóan 
megtartani, ha baj merül fel jegelni, hogy " 
be és felfagyás ellen biztositva legyen az 
árok medre. 

- Halálozás. Kőrösi Tivadar, biztosító 
intézeti tisztviselő meghalt. Halálát a keres 
kedő ifjak társulata helyiségén gyászlobogó 
hirdeti. 

- Öngyilkosság. T. D. szürszabó mes- 
ter ma délelőtt eddig ismeretlen okból főbe 
lőtte magát. 

- Major okl. tánezmester Stad- 
lerkerti táncztarmében folyó év január hó 
9-én, szombaton, az egyetemi hallgatók 
táncziskolai osztályának ax estélye lesz. 

- Utazás Egyiptomba és Szentfőldre 
melyet a nagyváradi kereskedelmi akadémia 
igazgatója szervez és vezetni fog, napról 
napra közeledik megvalósulásához. A vállalat 
központi irodája Nagyváradon, a kereskedelmi 
palotában, müködik. Azon felől képviselettel 
bir Budapesten (Adler és Hirsch Bálványutcza 
2. sz. Dr. Engel Gyula Nefelejts utcza 42.) 
Kolozsvárott. Debreczenben (László H. könyv- 
kereskedése) Bécsben (Schenter Cie világ- 
forgalmi iroda) Fiuméban Triesztben, Ale- 
xandriában. Hajóbérletre megindultak a tár- 
gyalások Triesztben az Osztrák Lloyddal, 
Bremában a Norddeutscher Lloyddal. Az első 
Hungaria és IÍris hajó typusokat ajánlja. 
Mindkettő brigg tengeri berendezéssel, étter- 
mekkel, női osztályokkal, zongorával s rend- 
kivül erős szerkezettel. Hungária 286 ang. 
láb hosszu, 35 széles, 1521 lóerejü géppel. 
Iris 222 láb (77 meter) hosszu, 32 láb széles, 
1196 lóerejüű géppel. 

- Ui találmány. Behr vasuti mérnök- 
nek egy uj találmánya kelt szakkörökben 
nagy feltünést. Behr olyan rendszert talált 
fel, a melynek segélyével a vonat 90-150 
angol mérföldnyi utat tehet meg. Két rövid 
vasuti vonalat épitettek legközelebb az ő 
rendszere szerint. Mindkettő 10 mérföld hosz- 
szuságu ész a vonat ezt az utat 4-5 percz 
alatt futotta be. A mozdonyt az uj rendszer 
értelmében villany fogná hajtani. Ha ez a 
rendszer beválik, akkor az egész eddégi va- 
suti rendszer alaposan fel lesz forgatva. A 
Behr rendszerének egyik főismérve az lesz, 
hogy a hajlások kerülendők, mert ezek a nagy 
sebesség folytán gyakran kisiklásokat ered- 
ményeznének 

- Veszedelmes huszár-bravur. 
Majdnem életével fizette meg egyik bravurját
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szam osujvári helyőrség egyik huszártisztje. 
gyanis szamosujvárról Deésre akarván át- 
indulni, a rendes országutról letért s torony- 
ányban akarta czélját elérni. Utközben azon- 
an lova egy nagyobb vizszakadék előtt, mely- 
en a közeli sóforrás vize gyült össse, vissza- 
őkölt, a hadnagy azonban nem ismerve 
mmi akadályt, neki vágott a szakadéknak, 
ogy átugorja. A ló ugrott is, de lovasával 
yütt a jéggel boritott viz kellő közepebe 

uhant s mindketten eltüutek a jég alatt. A 
Wavuros huszár életével fizette volna meg 
utaságát, ha véletlenül arra nem lovagol 
gyik főhadnagy bajtársa, - a ki inasával 
gyütt kiszabaditotta a hadnagyot. 

- A biró lánya. A falu ugyneve- 
ett legszebb leánya volt Szamor községben 
origáld Mária, a biró leánya, a ki szülői 
udta nélkül örök hüséget esküdött egy fiatal 
egénynek, Szeid! Mihálynak. A biró meg a 
elesége azonban szegénylették a legényt, 
ért kiutasitották házukból. Szeidl Mihály e 

niatt annyira elkeseredett, hogy a napokban 
dalopódzott szerelmese ablakához s azon ke- 
esztül a szép Máriát agyonlőtte. Ezután el- 
eut haza s magának is golyót bocsátott a 
zivébe. 

- A hamburgi sztrájk. Ham- 
urgból távirják: Mivel a külföldi kikötök 
nunkásai vonakodtak a Hamburgból érkező 
lajókból kirakodni, ma a hamburgi kikötő- 
en azok közül, a kinek nincs munkájuk, 

agy 50 erőteljes férfit választottak ki, hogy 
zokba e kikötőkbe szállitsák őket, a melyek- 
ben Hamburgból érkezett hajókról kell az 
rukat kirakni. Ma délután az illetőket vas- 
tou Kieba vitték, onnét pedig Dániába vi- 
ik tovább. 

- Elsülyedt gőzös. Bécsből távir- 
ák: Egy belga gőzös, mely Antwerpenből 
ayouneba tartott, a Tete de Chat sziklán 
ajótörést sznnyedett. A 18 emherből álló 
egénységből hárman megmenekültek és ket- 
n a vizbe fultak. Attól tartanak, hogy a 

öbbiek is, a kiknek nyoma veszett, a vizbe 
ultak. 

- Hirlapok gazdagsága Ame- 

ikaában. A világ egyetlen országában sem 

ly jövedelmezők a lapok, mint Amerikában. 

A leggazdagabbak a new-yorkilapok, melyek 
egtöbbjének egy-két milliót érő palotája van, 

mint azt a new-yorki becslőbizottság hiva- 

alosan megállapitotta. Így a New-York He- 
ald háza megér 950,000 dollárt, a New-York 
Times palotája 775,000 dollárt, a Herald pa- 
letéja 600,000 dollárt, az Evening Post pa- 

otája 550,000 dollárt, a Tribune palotája 
40,000 dollárt, a Mail and Express palotája 

f50,000 dollárt, a Staatzeitang palotája 400 
szer dollárt. A lapok e gazdagsága főképen 

aA hirdetési rovatból ered, - mert sehol 

areklámot olyan jól - mint 
A merikában meg nem fizetik. Így a 
Dhicagóban megjelenő Tribune egy hasáb- 
ayi helyért a hirdetési rovatban egy évre 
650,000 frtot vesz be, a New-York Herald 
pedig 70,000 forintot. A New York Tribuna 
0,000 frton alól évi reklamot nem fogad el. 

zekkel a dus jövedelmekkel lépést tartanak 

t munkatársak és szerkesztők fizetései is. Egy 
lew-yorki lapnak 12 munkatársa van, kik 

2 -18 ezer frt. évi fizetést huznak. Egy 

aew-yorki kereskedelmi lap szerkesztőjének 

6vi fizetése 50,000 frt., a Sun szerkesztőjének 
fzetése 36,000 frt, a Century Magazine főbb 
munkatársai pedig egyenként 30,000 frt. fi- 
zetést kapnak. Egy másik new-yorki lap min- 
Hen héten 500 forintot ad ki csak 

ábelsürgönyökre és saját reklamjaira. 

- Rejtélyes eset. Az orosz ható- 
ágokat egy rejtélyes eset foglalkoztatja ez 
dő szerint, Susitzay Staniszlaus varsói gaz- 
dag gyáros a mult nyáron Karlsbadban nya- 
alt és onnan nehány német városba ntazott. 
któber elején Drezdából levelet irt egyetlen 
ának Varsóba, hogy bizonyos napon várja 
eg őt a varsói indóházban. A fia a mondott 

európai 

Azóta a gyárosnak teljesen a 
yoma veszett. Távirati értesitések szerint 
usitsky Drezdából az altala megjelölt napon 

tényleg elutazott. Az orosz hatóságok azthi- 
; ,hogy a vasuton kirabolták és meggyil- 
olták a gyárost és hogy a holttestet vala- 

hová eldugták, 
- Az időjós nyomora. Berlinből 

elentik, hogy Falb Rudolf, a sok feltünést 
eltett időjósló, nagy nyomornak néz elébe. 
albnak mind a két lába annyira megbénult, 
10gy nem képes egy lépést sem tenni és vagy 
gyban fekszik, vagy tolható székben ül. Az 

orvosok minden iparkodása, hogy a betegen 
egitsenek, hiába való volt és igy Falbra bor- 

zalmas jövő vár. Az időjós nős ember és öt 
18 gyermaknek az apja. Falb nyomorának 
nyhitésére tekintélyes tudósok gyüjtést in. 
itanak egy Falb Rudolf alapitványra. 

Szabólányból -királynő. New York- 
ól jelentik, hogy John Hobbs, az amerikai 
zredes, a ki az Uj-Hebridiekhez tartozó II- 
1s-szigetek királya, tegnapelőtt New-York- 
an oltárhoz vezette Ellen Collin kisasszonyt, 
ki egy new yorki szabónak a lánya. Az 
ketést lutaránus pap tartotta meg. A szer- 

artás után Hobbs király szigetének benszü- 
öttei nyelvén kijelentette, hogy neje ezentul 
őalattvalóinak királynőjéül tekintendő. Hobbs 
irályt országában különben Omalea király- 
ak nevezik. A benszülöttek most nagy ün- 
epségre készülnek, mert Illikába érkezve az 
eketést szigeti szokások szerint meg fogják 

lesmételni. 

diplonz MHázasság és politika. Orosz 
iplomácziai körökben általánosan elterjedt a 

hir, hogy Sándor, Szerbia királya a Habs- 

burg-háznak egy cs. és királyi herczegnőjét 
óhajtja nőül venni és hogy Ferencz József 
czászár és király hajlandó is e házassági 
tervhez hozzájárulni, a mennyiben Milán 
és Natália közt a teljes kibékülés Jétre 
jönne. 

Miután Szent Pétervárott 
nak, hogy e terv megvalósulása esetén az 
os trák-magyar befolyás Szerbiában végleges 

attól tarta- 

giadalra juthatna, kézeun fekvő dolog, hogy 
orosz részről mindent elkövet, hogy Natália 
ne béküljön. 

- Uj szerum a tüdővész ellen. 
Berlinből távirják, hogy nagy feltünést kelt 
a hir, hogy dr. Niemaun bakteriológus uj 
gyógyszerumot talált felt a tüdővész ellen, a 
melyet kecskevérből állitanak elő, miután az 
illető állatot egy hónapon keresztül mérges 
toxinnal, főként tuberkulosis baczilásokkal 
kezelték. Miután a szert szerencsésen kipró- 
bálták tengeri malaczokon, most maga ádr. 
Albu sikeres ki érletet tett más állatokon és 
embereken is Németországban, valamint Ber- 
linben. Az uj gyógyszerumnak nincs kelle- 
metlen mellékhatása és lázt sem okoz. 
Persze ez uj gyógyszerumról szóló jelentést 
is óvatossággal kell fogadni. 

- Az európai nagyvárosok. Az 
európai nagyárosokat egy régi iró a következő- 
képen jellemezte: 

Aachen konspirál, Amsterdam alkuszik, 
Bécs emészt, Berlin söprenkedik, Brüsszel vi- 
tatkozik, Drezda csodálkozik, Dublin koldul, 
Edinburg álmodozik, Frankfurt számlál, Ge- 
nua nevet, Hamburg iszik, Hannover alszik, 
Kassol hortyog, Konstantinápoly fürdik, Ko- 
penhága festi magát, Lipcse ujságot olvas, 
Lisszabon mérgelődik, London ásit, Lyon 
dolgozik, Madrid füstöl, Manchester papol, 
Mannheim átkozódik, Marseille dalol, München 
söröz, Nápoly izzad, Palermo legyezi magát, 
Páris társalog, Pest fecseg, Petervár hallgat, 
Róma imádkozik, Stokholm mulat, Velencze 
nevet, Varsó sóhajt. 

- A ránczok jelentősége. Nemcsak az 
évek száma, hanem a nagy lelki izgalmak és 
sulyos megprobáltatások js nyomokat hagy- 
nak az arczon: a ránczokat, a melyeknek sok- 
féleségéből, minőségeből Mantegazza a kö- 
vetkező egyszerü - kulcs szerint ezt ol- 
vassa le: 

A szemek között levő függőleges rán- 

czok gondolkodóra vagy sok bajjal küzdőre 
vallanak. A homlokránczok sokasága a testi- 
leg vagy lelkileg szenvedőt árulják el. A ki- 
nek a szeme mellett agró ránczok sorakoz- 
nak, az tul van már a negyvenen, mig az 
orr mellet levők, melyek közül kettő a száj 
felé nyulik, az öregséget mnutatják. 

- A kézszoritás modjai A művelt 
világban szokásos kézszoritásokat egy chica- 
gői ügyvéd igy csoportositotta: Ott vannak 
először a szivattyuzók, kik a kezet folyto- 
nosan alulról fölfelé mozgatják; van azután 
kutyafarkos kézszoritás, mikor jobbról balra 
és balról jobbra mozgatják; a halottas kéz 
a félénk nőknél szokás, kik egészen mereven 
nyujtják ki kezüket és a feléjük nyujtott 
kezet maguk meg nem szoritják; a tapoga- 
tók gyengén érintik a másik kezet és szo- 
ritásra várnak. 

A görcsös kézszoritás az, a midőn a 
kéz az érintkezésnél reszket és szenvedélyes 
a midőn a más kezét csavarszerüleg 
nyomja össze. 

- Nem mindenapi asszony. 
Görlitzben a napokban egy Böhmné nevü 
asszony hals meg. Az elhunytat mindenki 
,Szedán mamá'-nak nevezte. Ezt a nevet a 
derék asszony onnan kapta, hogy 1870-ben 
mint markotányosné müködött a porosz had- 
seregben és szeptember elsején Szedán 
falai alatt a legnagyobb ágyuzás és bombá- 
zás közepette egy egészseges fiugyermeknek 
adott életet. A gyermek egy markotányos ko- 
csin látott napvilágot és a katvnák gondos 
ápolása mellett élte le első heteit A német 
trónörökös tudomást szerezvén az uj honpol- 
gár születésének különös körülményeiről, a 
gyermek keresztatyjának tisztét elvállalta. A 
kicsike később is az ezred tulajdona maradt 
és már 10 éves korában katonai vadászegyen- 
ruhában feszitett. Mikor 1880 ban a görlitzi 
ezred fennállásának 50 éves jubeliumát ün- 
nopelte, 10 éves vadászezredben mint fővadász 
teljesiti hívatását. 

- Aproságok az álomról. Érde- 
kes kötetbe foglalta össze az álomra vonat- 
kozó kisérleteit és tapasztalatait egy német 
tanár. Fejtegeti, hogyaz álom, álmodja bár az 
ember, hogy évekig sinlődött a börtönben,hogy 
hónapokig tartó utazást tett, hogy megöre- 
gedett, stb. - mindig csak néhány másod- 
percz lefolyása alatt játszodik le, a mely idő- 
tartamba mintegy összekonczentrálódik a 
hossza tartamu álom. Ismeretes erre vonat- 
kozólag a Mohamed anekdotája, a kit az 
angyal álmából felköltött és bejárta vele 
mind a hét eget - amugy álmában s mire 
visszatértek, - a Mohamed ágya még me- 
leg volt és a korsóliót, melyet mohamed le- 
mentekor feldöntött, még ki sem ömlött a viz 
EÉrdekes, hogy az alvóra gyakorolt kültő benyo- 
mások mennyiben vannak befolyássa ! azalvóra 
Egyalvó ember orraalá narancsot tartottak, s 
mig ő az illattól, spanyol tájakról és más 
arkitekturáról álmodott, addig egy másik, 
ugyanez illattól, fényes lakomára és füszeres 
ételekre gondolt álmában. Azis feltünő, hogy 
minden kis zaj a mi az álmodó fülébe jut 
az álomban óriási zajjá nővi ki magát. Egy 
piczi csöngettyü hangja harangot varázsolt 
az álmodó szeme elé, egy valódi harang pe- 
dig a nagyvárosok ünnepi harangzugásra 
emlékeztette. Egy zsebóra ketyegése először 
kalapácsütéssé, azután lassan egy kazánkovács 
műhelyben uralkodó ritmikus dörgésé válto- 
zott. Ily módon az álmot a halló, izlő, szagló 
és tapintóérzékek után nagy mértékben lehet 
befolyásolni. 

vár- 

Városgazdai levelek. 
II. 

Tekintetes szerkesztü ur! 

Ezer küszünet, (nagyon szeretem az 
ezereseket) hogy igazság érzetem kiforrásá- 
nak helyet méltuztatott engedni. 

Büszke vagyak arra, de büszke is le- 
hetek, mert első levelem kelte után reggel a 
mint kamaj lipisekben megyek a hivatalamba, 
hát jün a János is. Masajgott messzirül, de 
én kamaj maradtam. János sokat masajog s 
mast is a mint küzelebb jütt mind jabban 
masajogva barátságasan fenyegetett az uj- 
jával. 

- Vigyáz magadra Gyula, mandta ü 
nehagy olyasmit is elkotyogj az ,Ellenzik"- 
be a mi nagy hevületett okoz a tanácsban 
vagy a gazdaközönsigben, mert abbul még 

baj lesz. 

Micsada baj! mandak, és belipek a Jó- 
zsi szugám hivatalas szubájába, a melyik az 
in hivatalum elü szubája. Ü mán utt vót, 
pipázgatott, mint a hogy szokta, nagy ba- 
dar füstöket eregetve. Bizanyasan azan gan- 
dalkazatt, hogy miirt drágult mast olyan 
nagyan meg az ipület fa, gerenda, oszlop is 
a többi fanemü dulguk. 

Hja kérem, egy várusgazdának és a 
szugájának sak mindent kell tudni, igen su- 
kat kell gandalkadni, mert külemben el- 
hányjuk a pinzt ide is oda is és se nem 
jut, se nem marad. 

De mit is beszilek mán annyit; elig 
az huzzá, hogy a mint belipek, Józsi a szu- 
gám ki kapja a szájábul a pipát, felugrik s 

ugy haptákba vágta magát elüttem, mintha 
én lennik a palgármester. Pedig dehagy va- 
gyak, dehagy vagyak! 

Ez bizanyasan a jabbik lábával kelt, 
gandalam, mert, niha mig köszönni se sza- 
katt is ma meg ni, hogy haptákal. 

- Mi lelte magát ? mandak. 
- Semmi! mandta ő. Alvasta a tkte. 

ur a tennapi „Ellenziket:? mandja megint. 

- Hagyne!. .. vágtam ada kurtán is 
büszkin. 

Meg van állapitva a renumém, ganda- 
lam magamban. A kürnyezetem most már is- 
mét respectál, nyugadt vultam, de mégis nyug- 
talanitott valami. Nagyan szerettem vulna 
hallani, hagy mit szul az in legujabbi felli- 

pisemhez a Palgármester ur? 

Jaj kirem szerkesztü ur, nem is gan- 

dalja, hogy mennyit gandalak in a Palgár- 

mester urra. És alighagy rá gandalak, hát 
csak hivat. 

Mindig elgandalkazva megyek mikar az 
öreg hivat, de mast még milyebben elgandal- 
kaztam. Csak filszemmel láttam, hogy Román 
Károly szembejön és masalyog; nagyan meg- 
hajtatta magát és alázatasan köszönt. A fű- 

kapitány ur is szembe jütt ruganyas liptek- 

kel; neki meg én köszöntem félig alázata- 

san, de mán nem emlikszem, hagy fagadta e, 

vagy csak kehegett, de azt tudam, hogy czi- 
garetta vult a szájába. 

Jaj tekts. szerkesztü ur, a fűkapitány 

nagyan haragszik az ujságirókra ! 

A lipcsüházba a druszámmal a taná- 

csossal találkuztam. Nagyun fehér vult az ar- 
cza; nem szult hozzám, de nem gandalnám, 

hogy haragszik, mert mü máskor is nagyan 
keveset beszilünk együtt. 

Belipisem elütt kinyilt a palgármesteri 

szaba ajtaja és nagy sebtiben, - csaknem a 

lábujjhegyin sassiruzott el mellettem Anti a 
tanácsus. 

Szip piros göndörhaja csak ugy rezgett, 

de ü maga is rezgett, mig az ajka szile is 

rángatódzott. Azt hiszem attul a sok viztül 

fázik szeginy, a melyikben még most a téli 

időben is lubiczkolnia kell neki. Szerencsére 

ő se szólt hozzám, bizonyosan haragszik, gon- 

doltam, de én se szultam ü hozzá; gondol- 

tam, ha én ville szuba állok nem látom meg 

naplemente előtt a polgármesterem orczáját. 

Még a jánit-r sesesusázott valamit a 
fülembe (ennek mindig van valami susogni 

valója), de én már azt nem hallgattam, csak 

nagy szerinyen bevonultam a Polgármester 
ur szine elé. 

Haragus volt az öreg, láttam. hogy na- 

gyon összeránczolja a szemöldökit és az iró- 
asztaltul felim se niz. Haragus na, gondolom, 

és mindjart végig is futott a hátamban a 
hideg. 

Nem szeretem, ba az öreg haragszik, 
mert soha se tudhattam előre, hogy mir ha- 
ragos; mindig mondom Józsi szugámnak is, 
hogy vi yázzon, mert nem lehet tudni, hogy 

mikor és melyik szeg bujik ki a zsákból. 
No de beliptem és meghajtottam ma. 

gamat illendő mudon. A mit besziltünk azt 
a saját elhatározásom folytán hivatalus ti- 
tuknak tartom; minek tenném az ablakba, 

mikar nem muszáj. Elig az huzzá, hogy az 

öreg csakugyan haragus volt. Éreztesse ve- 

hogy mán én is beállottam igazmandó- 

Nem mandta most egy szuval sem, hogy 

lem, 

nak. 
édes 

Ceccc" stb. jártu. 
Gyula öcsém, csak ,halya Ceccce, mondja 

Na mandak, itt az elsü szálka, a mely 
az igazság keresise közben a körmem alá 
ment. Ha nállam lett vulna a tullam mind- 
járt a földhöz vágtam vulna, ugy el vultam 
keseredve. 

Nem is mandak in többet egy szut se 
ugy, hogy a Palgármester ur is meghallja. 
Minek ? Hiszen nem muszáj az öregnek min- 
dent tudni! 

A mint aztan egy-két tapasztalattal 
gazdagabban ballókálok lefele, majdnem üsz- 
szeütődtem a füszámvevő urral: Ü is ugy 

bunak ereszti niha a gandterhes fejit, mint 
én. De nem is csada; neki se csada, nekem 
se csada. Én a váras vagyanának gandját a 

két millió kiigetett téglával együtt hordom 

a fejembe, ü meg a váras adusságait szám- 

lálgatja. Mind a kettü nagy summa és ulyan 

furcsa, hagy mikar az egyiík fagy, akkar a 

másik szaparodik. Mastanában a füszámvevü 
feje nü és az enyim üresedik . . . vagy hang- 

tanilag szulva . . . kang. ; 

És csak mast veszem észre magamat, 
hagy a levelem is kang az üressigtül, mivel 

hagy sakat fecsegtem, de azt mig sem mand- 

tam el, a mit uhajtattam. Vigye el a manu 

a dulgumat, hát mirt is vigyáztam in arra, 

hogy mikippen niznek rám az emberek ? 

Na, de talán migis csak ju vult igy, 

mert a Palgarmester urtól filek és mar jü- 

vőben ugy fagak szulni, hagy ü ne hallja 

Cecccc. 

Mikor ebédeljünk ? 

Régi regények, ósdi könyvek lapjain 
bárki olvashatja, hogy a hajdani főranguak 
nem déli 12 és 1 óra között ebédeltek, hanem 
délután 5 és 7 között. 

Ma sokan azt hiszik, - hogy a kik- 
nél ez a szokás van behozva - azok külön- 
czök. 

Mert hát városokban jobbára kereske- 
dők, iparosok, hivatalnokok laknak, kiknek 
foglalkozása olyan, hogy alig van idejük az 
étkezésre legkevésbé van idejük olyan idő- 
ben, mikor üzletek, a hivatalok leginkább lá- 
togatottak vagyis dél felé. 

Pedig nem külőnczködésből térnek 
mások szokásaitól. 

Ha az orvost kérdezzük meg, azzal vá- 
laszoll: étkezz keveset, de napjában többször, 
hogy ideje legyen a szervezetnek az emész- 
téshez. 

És ez helyesen van mondva. Tapaszta- 
lásból tudjuk. 

A tulterhelt gyomor kongessziót idéz- 
het elő, bágyadttá teszi a testet, a lustaság 
előidézője. 

Mig a kevés mérsékelt adagban vett 
tápszer, mi rendzavarást sem idéz elő a szer- 
vezetben. 

Aradon tudomásunk szerint alig egy- 
két háznál van behozva a nagy városokban 
divó helyes szokás. 

Mig külfőldön már a vendéglőben sem 
ebédelnek délben, hanem este, addig nálunk 
az a ki egy oly házhoz hivatalos ebédre is 
megebédel, mert nem birja ki étlen az ebéd 
idejéig. 

A mint értesülüönk Aradon ujabban, kü- 
lönösen a jobb módnak körében kezd szokássá 
lenni az esti étkezés. 

Ezen étrend szerint reggel egy csésze 
thea, kávé vagy csokolád szolgál táplálékul, 
mintegy apetitorium gyanánt. Délelőtt 11 
órakor van a reggeli, mely theából, meleg 
sült és valami frissen sült tésztából (pala- 

el 

csinta. rétes, fánk, stb.) áll, borral, sajttaj, 
fekete kávé nélkül. 

Az ebéd esti 5 és 6 óra között rend- 
szerint huslevessel kezdődik ősszeválogatva a 
szokásos 3-4-5 fogásból. 

A vacsora ki van küszöbölve. A ki 
a mint mondják - „nagy étkü," ehetik 9- 
10 óra között este sonkát s mellé ihatik 
bort vagy theát. 

Ebből látható, hogy az emlitett étren- 
dnél emésztési zavarok az embert lefekvés 
után nem bánthatják, mert a gyomor mire 
lefekszik az ember, már elvégezte munkáját 

Természetes, hogy - ismerve a viszo- 
nyokat - mig ez az étrend Aradon megho- 
nosodik, sok viz folyik le a Maroson. 

De nem lehetetlen. Mert már több csa- 
ládnál ily módon étkeznek. 

A gondos házi asszony be tudja osz- 
tani hogy a déli 11 órai reggeli költségei a 
havi büdzsében tulkiadást ne idézzenek elő 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon-tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Részvét Pápay halála felett. 

Bécs, jan. 8. 

Pápay özvegyéhez Schlauch Lő- 
rincz püspök meleg részvéttáviratot 
intézett. 

Szögyény Marich László és Hie- 
ronymi szintén részvétüket nyilváni- 
tották. 

Komjáthy beteg. 
Budapest, jan. 8. 

Komjáthy Béla orsz. képviselő, a Kos- 

sut párt alelnöke tegnap óta orbánczban szen- 

véd s bár állapota nem ad aggódásra okot, 
nehány napig mégis ágyban kell maradnia. 

Nagy borhamisitás. 
Szombathely, jan. 7. 

Kostelik és Spitzer két év előtt Szom- 
bathelyen letelepedett borkereskedő czéget 
trieszti pénzügyörök feljelentették, hogy Lip- 
sitz Náthán ottani műborgyárostól 30.000 
liter mübort szállittatott. Kostelitz és Spitzer 
ezég pinczejét erre meglepték és boraikból 
mintákat küldtek a borvizsgáló állomáshoz, 
mely konstatálta, hogy a megvizsgált anyag 
üres, tartalmatlan borszerüű folyadék, mely 
ipari czélokra sem értékesithető, tehát dena- 
turálás mellőzésével megsemmisitendő. Mikor 
a hatósági közegek a mübor megsemmisitése 
végett Kosteletz és Spitzer pinczéjében meg- 
jelentek, akkorra a czég már összes műbor- 
készletét eladta. A szombathelyi rendőrka- 
pitány azután a törvény teljes szigorát al- 
kalmazta és Kostelitzot és Spitzert 100-100 
frt pénzbüntetésre, esetleg 10-10 napi fog- 
ságra, továbbá Szombathely város szegény 
alapja javára 4800 frtra és 114 frt eljárási 
költségre itélte. A czég felebbezett. 

Boltfeltörés. 

Temesvár, jan. 7. 

Nagy izgalmat keltett tegnap a Gyár- 
városban négy ligeti oláh vakmerősege, kik 
a déli órákban becsukott boltok kirakatait 
négy helyen feltörték és kiüritették, mig 
végre a rendőrség észrevette, de már a rab. 
lott tárgyakat czinkostársaik elvitték. 

Kunst József kalocsai érsek 
hagyatéka. 

Budapest, jan. 8. 

Általános feltünést keltett a fővárosi 
lapoknak a mult hóban közölt azon lrire, 
hogy Eötvös Károly a 30 év előtt elhunyt 
Künst József kalocsai érsek végrendeletét 
egyik őrökös megbizásából megtámadta. Az 
örökösödésre ugyanis többen számot tartanak, 

kik az élhunyt főpapnak, a kiről kiderült 
most, hogy zsidó származásu, közelebbi ro- 
konai. Igy csatlakoznak az örökösödési per- 
hez s a 30 év előtt felvett hagyatéknak uj- 
ból való leltározását kérik: Lendvai Sándor 
Aradváros bizottsági tagja, Lendvai Miklós 
temesmegyei tb. főjegyző s a ,Délmagyaror- 
szági Közlöny" szerkesztője, az elhunyt fő- 
pap másodunokaöcscse és Lendvai Vilmos az 
első magyar általános biztositó társaságnak 
szatmári főtisztviselője. Az igyen megtáma- 
dott hágyaték most érdekes örökösödési pert 

von maga után. 

Szerbiából. 
Budapest, jan. 8. 

A szerb alkotmányrevisióra vonatko- 
zólag jelentik a Keleti értesitőnek Belgrád- 
ból, hogy a Simics kabinet még e hó folya- 
mán hozzáfog a munkálatokhoz, az alkot- 
mány módositást oly irányban tervezi, hogy 
tiszteletben tartsa a korona előjogait, más 
részről pedig, hogy az alkotmány megfelel- 

jén a szerb nép mai kulturalis és anyagi vi- 
szonyainak. 

Köteles czégjegyzés Szer- 
biában. 

Belgrád, jan. 8. 

Mint a ,Kel. Ért.-nek Belgrádból je- 
lentik a kereskedelmi miniszter ép most ren- 

deletet bocsátott ki, a melynek értelmében a 

Szerbia határán letelepedett valamennyi ke- 

reskedő tartozik czégét az illető kereskedelmi 
jegyzékbe bevezettetni s a kik ezt f. évi jan. 
1-18 közti időben meg nem teszik, elvesztik 
üzletgyakorlási jogukat. A jegyzékbe felve- 

hető minden kivitellel foglalkozó kereskedő. 
De megkivántatik, hogy irni s olvasni tnd- 
jon, büntetlen előéletü legyen s olyan, a ki 
annak előtte még nem mondott csődöt. A 
czégjegyzékek rendezésének az a czélja, hogy 

a külföldi kereskedőkkel szemben emelje a 
szerb czégek hitelképességét. 

Konstantinápolyból. 
Konstantinápoly, jan. 7. 

A rendőr-miniszter megtiltotta, hogy a 

görög templomokban megtartsák a karácsonyi 

éjféli misét s hasonló tilalmat küldött az ör- 

mény patriarkátushoz is s ezt azzal okada- 

tolja, hogy az éjféli gyülekezések folytán na- 

gyobb számu rendőrséget kell kiküldeni, a mi 

esetleg indokolatlan magyarázatokra és fél- 
reértésekre adhatna okot. E rendelet ellenére 

is azonban a görögtemplomokban megtattot- 

ták a ritus rendelte éjféli misét, a melyre 

azonban csak kevés hivőt bocsátottak be. 

. 

Főszerkesztő : 

BARTHA IKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

wAGYARY IÁLY.
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s IIIRDETESE K . 
Sz. 6831-1896. A gyergyői járás főszolgabirójától. 

Ei. 
. 

Pályázati hirdetmény. 
e 

Csikmegyének gyergyói járásában fekvő, Gyó.-Alfalu, Te- 
kerőpatak, Kilyénfalva és Vasláb községekből. 6700 lelket szám- 
láló közegészségügyi körben a körorvosi állás üresedésben 
lévén, annak betöltésére ezennel pályázatot nyitok. 

A körorvos évi fizetése 800 frt és természetben a kör szék- 
helyén - Gyó.-Alfaluban - kiszolgáltatandó lakás, ezen kivül a 
vagyonozabb lakósok részéről a székhelyen 15 kr, a kül-közsé- 
gekben 265 kr. látogatási és gyógykezelési dij; havonta egy hiva- 
talos körutra dijmentes fuvar a kül-községek részéről, ezenkivül 
hetenkint egyszer - Hétfő napon - saját költségén kiszállani 
a betegek látogatására köteles. 

Felhivom mindazon, legalább is 2 évi gyakorlatot kimutatni 
tudó orvostudorokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az 
oklevéllel, honossági, valamint az eddigi szolgálatot igazoló ok- 
mányokkal felszerelt folyamodványaikat hozzám 1897. évi február 
hó I5-éig adják be. 

Gyó.-Szt.-Miklóson, 1897. évi január hó 3-án. 

Nagy Tamás, 
18. (1-8) főszolgabiró. 

Sz. 1I945-1896. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a sz.-udvarhelyi kir. törvényszék 1896. évi 789. számu 
végzése következtében Nagy Miklós javára Sebesi Géza ellen 26 frt és járulékai 
erejéig 1896. évi márczias hó 18-án foganatositott kielégitési végrehajtás utján 
felülfoglalt és 1366 forintra becsült butorból álló ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 22758-1896. számu 
végzése folytán 21 frt 59 krban biróilag már megállapitott költségek erejéig, 
Kolozsvártt, Belközép-utczában leendő eszközlésére 1897. évi január hó 9-ik 
napjának délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. 
cz. 107. és 108. §-a értelmében, készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Kolozsvártt, 1896. évi deczember hó 28. napján. 

PAPJENÓ, 
kir. birósági végrehajtó. 

14. (1-1 

15. 1 

8Sz. 897-1896. 

Arverési hirdetmény. 
AÁlulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-czikk 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1896. évi 8128. számu 
végzése következtében Sipos Gábor ügyvéd által képviselt a kolozsmegyei taka- 
rékpénztár javára Gáspár Márton és társai ellen 210 frt és járul. erejéig 1896. 
évi október hó 10-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 310 
frt 40 krra becsült bivalyok, házbeli butorok, takarmány stb.-ből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. járásbiróság 11857-1896. számu 
végzése folytán 210 frt tőke követelés, ennek 1896. évi julius hó 1-ső napjától 
járó 60, kamatai, 1/,0/, váltó, 8 frt 75 kr. óvásdij és eddig összesen 46 frt 2 
krban bíróilag már megállapitott költségek erejéig, Vistában, adósok lakásán le- 
endő eszközlésére 1897. évi január hó 18-ik napjának délelőtti 10 órája határ- 
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.cz. 107. és 108. §-sa értelmében 
készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Kolozsvártt, 1896. évi deczember hó 27. napján. 

PIGER JÁNOS, 
kir. bir. végrehajtó. 

15. (1-1) 8Sz. 923-1896. ; 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-czikk 102. §-a értelmében 

ezennel közhirréó teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1896. évi 8881. számu 
végzése következtében Sipos Gábor ügyvéd által képviselt kolozsvármegyei taka- 
rékpénztár javára Szallós Ilona és társai ellen 92 frt és járul. erejéig 1896. évi 
október hó 10-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 487 frt 
10 krra becsült bivalyok, házbeli butorok stb.-ből álló ingóságok nyilvános ár- 
verésen eladatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár vidéki kir. járásbiróság 11860-1896. számu 
végzése folytán 92 frt tőke követelés, ennek 1896. évi julius hó 9-ik napjától 
járó 60/, kamatai, 1/,0/, váltó, 8 frt 75 kr. óvásdij és eddig összesen 46 frt 32 
krban biróilag már megállapitott költségek erejéig, Vistában, adósok lakásán 
leendő eszközlésére 1897. évi január hó 18-ik napjának délelőtti 10 órája ha- 
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-sa értelmében, 
készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Kolozsvártt, 1896. évi deczember hó 27. napján. 

PIGER JÁNOS 
kir. bir. végrehajtó. 

ket, modern tervek készitését és azoknak 
kiviteli felügyeletét vidékre is. 

Ifj. B. Bak Lajos, 
épitész-mérnök. 

Kolozsvárt, sétat ér-utcza 2. sz., az emeleten. ( 

Sz. 3151-1896. 

Pályázati hirdetmény. 
A Kolozsvármegye kolozsvári járásában megüresedett ma- 

gyar-ujfalusi és patai körorvosi állásokra ezennel 
pályázatot hirdetek. 

Ezen körorvosi állások javadalmazása egyenkint 700 frt fi- 
zetés és 150 frt lakpénz és 150 frt uti átalány. 

Az előbbi közegészségügyi kör székhelye, melyhez 20 község 
tartozik, Magyar-Ujfalu, az utóbbi 12 községből álló kör szék- 
helye Pata, esetleg alispáni jóváhagyással Apahida. 

Felhivom mindazokat, kik ezen állások valamelyikét elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerüen felszerelt kérvényeiket folyó évi 
január hó 23-ig bezárólag hozzám adják be. 

A választás az előbbi állásra folyó évi január hó 25-én M.- 
Ujfaluban, az utóbbira folyó évi január hó 26-áo d. e. 9 órakor 
Apahida községeiben tartom meg. 

12. (2-38) 

A kolozsvári járás főszolgabirójától. 

Kolozsvárt, 1897. évi január hó 3-án. 

Hankó Veress Károly, 
főszolgabiró. 

e a na an 

Iaszoxrbér. 
Szent-Wargita és Kozárvári" 

Báró KEMÉNY-féle 
TAGOSITOTT BIRTOKOK 
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; (55 hold) 
f 6 évre haszonbérbe kiadók. 
t Értekezhetni : 

; Rettegi Bélával Deésen (vármegye-háznál.) 
17. (1-1) 

er ( a ni 

*8 1 

SÜRGÖSEN ELADÓ 
14 DARARB 

ERDÉLYRÉSZI MAGYAR JELZÁLOG-HITELBANK 

RÉSZVÉNY 
előnyös feltételek mellett. 

Értekezhetni: 

E H Et IE N AUFE FERENCZ 
kereskedővel Ieésemn. s8. (2-8) 

s............. .............. 

Fűtésre legjobb tüzifa. 
Két éves száraz, hántott és hántatlan 

TOLGY TUZIFA 
10.000 kg. kocsirakományonkint kapható 

a rettegi vasútállomáson (Deés mellett), 
kocsirakományonkint 32 frtért. 

Egy kocsirakomány fuvarja Kolozsvárig 14 frt. 

pe- Értekezhetni NIK FERENCZ-nél Deésen. 
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HANGSZERKÉSZITŐ, 
Kolozsvárt, Széchenyi-tér 7. szám alatt 
' (Babos-palota.) 

taztlvel 

Ajánlom a mélyen tisztelt közönség becses figyelmébe ujonnan 

berendezett 

HANGSZERKÉSZITŐ ÜZLETEMET. 
Saját gyártmányu hegedük, gordonkák, gitárok, citerák, czim- 

balmok, fa és réz fuvóhangszerek, valamint azok alkatrészeinek 
nagy választéku raktára; továbbá német és olasz hurokat. 

me- Mindennemü javitások pontosan és olcsón eszközöltet- 

nek. - Vidéki megrendelések gyorsan teljesittetnek. g 
1. (2-25) 

.............. 

Modern lakás. 
8 szoba és hozzátartozó mellékhelyiségek- 

kel együtt, 
legalább egy utczára néző szobával, 

a folyó évi márczius hó 1-sejére 
pet- kerestetik. *e 

- Ajánlatok e lap kiadó-hivatalába küldendők. 
; 10. (2-8) 
eeeesosessees sss.......... 

A, 

Haszonbérletre kerestetik 
egy 

G00 holdas birtok 
Kolozsmegyében. 

ver- Hol? Megmondja a kiadó-hivatal. me 
ű 954. (3-8) 
*2 

ee 

zonnal eladó 
Brassó városától 15 percz távolságban, vasúti állomás (2 a 

; percz), jó országút mellett, 
59 katasztírális hold tagositott első osztályu 

a 

zaszáló, szántó 
és ahhoz tartozó téglából épült, cseréppel fedett 2 úri ! 

lakrésszel és gazdasági épületekkel; ugyanah- 
hoz tartozó 2 emeletes raktár egy ol vastag fallal, a 
) 14 őöl hosszu duadratban; egy 18 és egy 14 lóerejüű ( 
) ványoló vizimalom kitünő karban, különösen ipar- ( 

vállalatra nagyon alkalmas. 
per- Értekezhetni: Dossios Naum Testvérek Oláh-Tordos, 

u. p. Maros-Ujvár. " 

Az általánosan elismert és jó hatásunak bizonyult 

„BARÁT-ITAL 
czimü növényszer 

GYOMOR-LIKÖR KÉSZITMÉNYEM 
mint házi szer, különös jó hatásunak bizonyult: 

székrekedés és étvágytalanság ellen. 
Hapható 40 és 8SO kros üvegben. 

pme- Kolozsvártt kapható: Flóra Gyula és Bergely Ferencz é 
füszer-üzleteiben, valamint a gyár-telepen Hódmező-Vásárhelytt, 
Árpád-utcza 12. sz,, ZENKE ZOLTÁN vegyeskereskedő urnál. a 

Használati könyv ingyen küldetik. 16. (1-10) 

iapittatot is55-en 

MÜLLER GYULA 
ELSŐ ERDÉLYI LEGNAGYOBB ÉS LEGJOBB MINŐSÉGÜ 

y- KEFE- ÉS ECSET-GYÁRA, 
Kolozsvárt, Jókai-utecza (belszén) 14. sz. alatt. 

Van szerencsém a nagyérd. helybeli és vidéki közönség becses 
figyelmébe ajánlani 

GYÁRTMÁNVYAIMAT, 
melyek minőség, jóság és az árak tekintetében a külföldi gyárt- 
mányokat fölülmulják és a melyek több országos és iparkiállitá- 

son érdem érmekkel lettek kitüntetve. 

A székesfebérvári 
országos kiállitáson 
1879 ezüst éremmel 

lett kitüntetve. 

vevé 
A Szolnokdoboka megyei 
gazdasági egylet termény, 
állat és iparkiállitásán 
1887. bronz éremmel lett 

kitüntetve. 

A budapesti orszá- 
gos kiállitáson 1885. 
nagy éremmel 

lett kitüntetve. 

Az 1896. évi ezredéves orsz. kiállitáson „Milleniumi nagy 
éremmel" lett kitüntetve. 

Nagy raktárt tartok minden e szakmába vágó 
eczikkekből a legfinomabbtól a legegyszerübbig. 

Elvállalok mindennemü gépkefék javitását, avagy ujjá készitését. 
A legjobb romániai sertéből készitek továbbá parket fény- 

keféket, festő- (Steinpenclik), meszelő- és kendertisztitó-, fedél- festő ecseteket, fodrász gömbkeféket, ruha-, haj- és bársony- 
keféket mindezeket felelősség mellett, tiszta sertéből. 

720. (24-x) 

Kivánatra árjegyzéket azonnal küldök. 
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Nyomatott Magvarvy Mihály nyomdájaban Kolozsvárt Belközép-utcza 38. szám alatt. 


